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Qui sont-iLs ?
Installés dans une région reculée du Nord 
Bénin, ils vivent principalement de l’agriculture. 
Imprégnés d’une foi en un Dieu unique et créa-
teur ils aspirent à l’honorer dans leurs actes et 
leurs décisions. 
De nombreuses églises sont venues s’installer à 
Cobly, le chef-lieu communal. Entre les grandes 
assemblées et les églises de quartier, nombreux 
sont-ceux qui rencontrent leur Sauveur. 
Mais parvenir à comprendre les textes sacrés et 
même y avoir accès est un tout autre privilège. 

parrainer un peuple  sans bible
les bÈbÈlibÈ, bÉnin

un rêve en marche 

Sur l’image du haut, nous voyons le pasteur et 
deux croyants qui découvrent avec bonheur 
l’évangile de Luc publié dans leur  langue, le 
Mbèlimè. Pour la première fois, quelqu’un a lu 
sans traduction, sans interprétation, les paroles 
de l’évangile. 

“Pouvoir lire en Mbèlimè c’est pouvoir raconter 
la parole de Dieu aux ainés, à ceux qui ne com-
prennent pas pour que la Parole de Dieu aille 
droit à leur cœur.”

Noé

Père, Jésus, 
il a été suspendu, il a été pendu, 

il a été tué, il a été suspendu, 
il a été traîné sur le sol, il a été battu, 

il a été poussé, il a été poussé.

Père, Père, Jésus, Jésus, 
il est mort à cause de notre péché.

chant composé par bartulu, conseiller de langue

première église du village

offrir ses talents !

Dans la spiritualité locale, avant de naître 
chaque être humain planifie sa vie dans une 
grande négotiation avec Dieu. Puis dès sa nais-
sance, il se met en marche dans sa destinée. 
Il est appelé à découvrir son chemin dès l’en-
fance. Période durant laquelle il cherche là où 
sont ses dons. 
Toumoudagou a été reconnu comme possédant 
le mtakimè de chanteur, c’est à dire une per-
sonne dont la vie sera dédiée à la musique. 
Suite à sa conversion, Toumoudagou a décidé 
de mettre ses talents au service de Jésus. Il dira, 
sur l’un de ses chants : «J’ai composé ce chant 
car Jésus, à la croix, à remplacé tous les sacrific-
es que nous devions faire.»

Dieu, 
que puis-je faire pour m’approcher de 

toi ?
Quand je vois Jésus, ce qu’il a fait...

il est si grand...
je vois tout ce qu’il a fait et c’est bon

Dieu est bon 
et sa bonté n’a pas de fin.

Temps d’adoration

parrainer les bÈbÈlibÈ

se rÉJouir

Wycliffe Suisse  
rue de la poste 16
ch-2504 bienne
tél +41 32 342 76 86
parrainer@wycliffe.ch

photos : philippe cavin



   
 

wt

Notre vision  - Tous les peuples et les groupes linguistiques accèdent dans leur langue aux sources d’espoir et de vie 
que sont la formation et le message biblique.

s’investir espÉrer
parrainer les bÈbÈlibÈparrainer les bÈbÈlibÈ

QuelQues infos 

• locuteurs :   environ 100’000

• Alphabétisation :  environ 20 à 50%

• spiritualité  : religion ancestrale

• Christianisme :  environ 10%

activitÉs courantes

Après avoir traduit le livre de la Genèse puis 
l’évangile de Luc et participé à l’enregistrement 
des doublages de voix pour les films de Jésus et 
de la Genèse, le travail va être redynamisé. 

obJectifs

• Publication de chants de louange en Mbèlimè.

• Développement de la langue à travers l’alpha-
bétisation et la publication de divers ouvrages en 
langue locale. 

• Remise en route du projet de traduction de la 
Bible. 

prier 

Nous vous tiendrons mensuel-
lement au courant de l’évolu-
tion de la situation afin de vous 
permettre d’intercéder pour 
ce peuple sans bible afin que 
l’Évangile leur soit annoncé.

servir

Répondre à un fardeau à 
travers la générosité et le ser-
vice. Votre domaine d’expertise, 
votre profession et vos dons 
sont une valeur inestimable 
que vous pouvez offrir. En cas 
de soutien à des projets spéci-
fiques, vos dons soutiendront 
directement ce peuple.

former une ÉQui�
pe De parrainaGe

Vous vous réunissez déjà 
régulièrement entre croyants 
? Accordez un temps dans vos 
rencontres pour soutenir les 
Bèbèlibè. 

eglise de touga 2

la bible au bÉnin

• Bibles entières :  11 langues 

• NT disponibles :  8 langues 

• nt en cours :  8 langues 

• Sans textes :  25 langues 


